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ДОГОВІР ПОСТАВКИ № _______
м. Конотоп





                   «____» ___________ 2022 року
4 державний пожежно-рятувальний загін Головного управління Державної служби України з надзвичайних ситуацій у Сумській області (скорочено – 4 ДПРЗ), у подальшому – Замовник, в особі начальника 4 державного пожежно-рятувального загону Головного управління Державної служби України з надзвичайних ситуацій у Сумській області Олександра Каретника, який діє на підставі Положення про 4 ДПРЗ, з однієї сторони, та ____________________________________________________________, який(а) діє на підставі  _____________________________________________________________________ у подальшому – Постачальник, з іншої сторони, разом – Сторони, а кожний окремо – Сторона,  уклали цей Договір про наступне:
1. Предмет договору
1.1. Постачальник зобов'язується передати у власність Замовнику товар згідно ДК 021:2015 – 44480000-8 Протипожежне обладнання різне (Рукав пожежний напірний d 51 мм (полотно), рукав пожежний напірний d 77 мм (полотно)), відповідно до Специфікації (в подальшому за текстом – Товар), а Замовник прийняти і оплатити такий Товар на умовах, визначених цим Договором.
1.2. Найменування (номенклатура, асортимент), кількість та одиниця виміру Товару визначається у Специфікації (надалі - Додаток № 1 до цього Договору).
1.3. Обсяги закупівлі товарів можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків.
2. Якість товарів
2. Якість, комплектація, пакування й маркування Товару повинні відповідати нормам, сертифікатам виробника, чинним стандартам (ТУ, ГОСТ, технічній документації) для даного виду Товару.
2. Підтвердженням належної якості Товару, що поставляється, є сертифікат якості, наданий Постачальником або підприємством-виробником Товару, або технічний паспорт, або інші документи, що засвідчують якість Товару, які надаються Покупцю разом з Товаром(є у вільному доступі).

2. У разі невідповідності якості Товару вимогам, вказаним в п.2.1. Договору, Продавець зобов'язаний за власний рахунок здійснити заміну такого Товару на якісний не пізніше 10 (десяти) робочих днів з моменту підписання Сторонами Акта про заміну неякісного Товару.

2. У випадку виявлення дефектів якості Товару в процесі продажу, які виникли з вини Продавця, останній зобов’язаний замінити Товар за свій рахунок або відшкодувати Покупцеві його вартість в строк 7 (семи) календарних днів з дня звернення Покупця. Претензії щодо якості Товару приймаються протягом 14-ти календарних днів з моменту отримання Покупцем Товару.

2. У всьому іншому, з питань приймання-передачі Товару за якістю та кількістю Сторони керуються чинним законодавством України.

2. Гарантійний термін на Товар складає _____ місяців від дати отримання Товару Покупцем та не може бути менше гарантії, встановленої виробником.
3. Ціна договору та порядок розрахунків
3. Ціна цього Договору становить _________________грн.,     у т.ч.  ПДВ ______ грн.
3. Розрахунок здійснюється Замовником з банківського рахунку в національній валюті — гривнях на розрахунковий рахунок Постачальника за фактично поставлений товар на підставі видаткової накладної з можливістю відтермінування платежу до 10 (десяти) банківських днів з дати одержання товару Замовником, за умови наявності відповідних бюджетних асигнувань та в їх межах.
3. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.
3. Датою оплати вважається дата перерахування грошових коштів Замовника на розрахунковий рахунок Постачальника.
4. Порядок поставки товарів
4. Строк поставки товарів: Постачальник здійснює поставку Товару на підставі відповідної заявки Замовника за місцем знаходження Замовника протягом трьох робочих днів з моменту отримання зазначеної заявки, але в будь-якому разі не пізніше 31.12.2022 р.
4. Місце поставки товарів: 41615, Україна, Сумська область, м. Конотоп,                     вул. Успенсько-Троїцька, 92.
4. Товар повинен мати маркування, ярлики з інформацією згідно з вимогами нормативної документації на такий Товар та супроводжуватись відповідними документами виробника (паспорти, інструкції, гарантійні талони тощо).
4. Товар поставляється в упаковці, яка унеможливлює його псування або пошкодження під час його транспортування.
4. Доставка (транспортні витрати в повному обсязі) та розвантаження поставленого Товару здійснюється за рахунок Постачальника.
4. Датою поставки Товару вважається дата підписання Сторонами видаткової накладної.
4. Право власності, ризик випадкового знищення або випадкового пошкодження Товару переходить до Замовника з моменту поставки.
5. Права та обов'язки сторін
5. Замовник зобов'язаний:
· своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені товари (надані послуги або виконані роботи);
· приймати поставлені товари (надані послуги або виконані роботи) згідно з видатковими накладними.
5. Замовник має право:
· достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Постачальником, повідомивши про це його у строк 5 днів:
· контролювати поставку товарів у строки, встановлені цим Договором;
· зменшувати обсяг закупівлі товарів та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору;
· повернути розрахункові документи Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного їх оформлення (відсутність печатки, підписів тощо);
· відмовитися від Товару, певних одиниць Товару, у разі невідповідності Товару умовам цього Договору;
· вимагати усунення недоліків, допущених при поставці Товару, в тому числі усунення таких недоліків шляхом заміни Товару, що не відповідає нормативним документам, іншим вимогам Замовника згідно з Договором.
5. Постачальник зобов'язаний:
· забезпечити поставку товарів у строки, встановлені цим Договором;
· забезпечити поставку товарів, якість яких відповідає умовам, установленим розділом 2 цього Договору.
5. Постачальник має право:
· своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені товари (надані послуги або виконані роботи);
· на дострокову поставку товарів за письмовим погодженням Замовника;
· ініціювати внесення змін до Договору відповідно до його умов та вимог законодавства.
6. Відповідальність сторін
6.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством та цим Договором.

6.2. У випадку порушення Постачальником умов щодо якості та/або комплектності Товару, Постачальник сплачує на користь Замовника штраф у розмірі 20% вартості неякісного (некомплектного) Товару.

6.3. У разі порушення Постачальником строків виконання зобов’язань за Договором, останній сплачує на користь Замовника пеню у розмірі 0,1 % від вартості несвоєчасно поставленого товару, з яких допущено прострочення виконання за кожен день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі 7 % зазначеної вартості.

6.4. У разі порушення строків оплати,  Замовник сплачує Постачальнику пеню в розмірі 0,1% від суми простроченого грошового зобов’язання за цим Договором, за кожний день прострочення, але не більше розміру подвійної облікової ставки Національного банку України, що діяла у період, за який нарахо​вується пеня.

6.5. Замовник не несе відповідальності за затримку оплати у випадку затримки бюджетного фінансування видатків за цим Договором.

6.6. Сплата Стороною та (або) відшкодування збитків, завданих порушенням умов Договору, не звільняє її від обов'язку виконати Договір, якщо інше прямо не передбачено чинним законодавством України.

7. Обставини непереборної сили (форс-мажор)
7. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов'язань за цим договором на період надзвичайних обставин, які виникли після укладання даного Договору через обставини надзвичайного характеру, які Сторони не могли передбачити, або попередити власними діями.
7. До обставин непереборної сили відносяться: пожежа, землетрус, епідемія та інші стихійні лиха, а також війна або військові дії, прийняті органом державної влади або управління рішення та інші не передбачувані обставини, що вплинули на виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором, і які Сторони не могли передбачити на момент укладання цього Договору. У цьому разі строк виконання зобов'язань за цим Договором продовжується на час дії таких обставин, або Сторони узгоджують нові умови Договору, шляхом підписання додаткової угоди до цього Договору.
7. Сторона, яка не може виконати свої зобов'язання внаслідок надзвичайних обставин, передбачених у п.п. 7.1, 7.2 даного Договору, повинна письмово повідомити про це іншу Сторону протягом 5 (п'яти) робочих днів з часу виникнення цих обставин. Невиконання цієї вимоги не дає жодній Стороні права посилатися надалі на вищезазначені обставини.
7. Достатнім доказом дії обставин непереборної сили є документ, виданий відповідними компетентними органами (сертифікат Торгово-промислової палати України), за виключенням випадків, якщо повідомлення стало неможливим внаслідок обставин непереборної сили.
8. Порядок вирішення спорів
8. Сторони домовились про те. що всі спори, які виникають між ними при виконанні, зміні та розірванні цього договору будуть вирішуватись шляхом переговорів. У випадку недосягнення згоди сторонами, спір підлягає розгляду в Господарському суді за місцезнаходженням відповідача.
9. Термін дії договору
9. Цей Договір набирає чинності з дати підписання його Сторонами й скріплення печатками і діє до «23» серпня 2022 року, згідно ПКМУ №169 від 28.02.0222 року на період воєнного стану, а в частині розрахунків та виконання гарантійних зобов’язань - до повного їх виконання.
9. Зміна назви або інших реквізитів будь-якої зі Сторін не є підставою для припинення дії цього Договору.
9. У разі невиконання Постачальником своїх зобов'язань за цим Договором, або за наявності очевидних підстав вважати, що він не виконає свого обов'язку у встановлений строк (термін) або виконає його не в повному обсязі, Замовник має право зупинити виконання зобов’язань за даним Договором, відмовитися від його виконання частково або в повному обсязі. Одностороння відмова від зобов'язання не звільняє винну сторону від відповідальності за порушення зобов'язання.
9. У разі односторонньої відмови від Договору у повному обсязі або частково, цей Договір є відповідно розірваним або зміненим в односторонньому порядку, про що Замовник направляє Постачальнику письмове повідомлення.
10. Порядок внесення змін до договору
10. Усі документи, пов’язані з даним Договором, а також зміни та доповнення до нього повинні бути оформлені письмово, підписані повноважними представниками сторін та завірені печатками сторін.
10. Істотні умови цього договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків, передбачених ст. 41 Закону України «Про публічні закупівлі».
11. Інші умови
11. Сторони зобов'язуються дотримуватись конфіденційності у своїх відносинах при виконанні Договору. Дотримання конфіденційності полягає у нерозголошенні (навмисному чи ненавмисному) Сторонами у будь-якій формі, будь-якій фізичній або юридичній особі інформації, що була надана або стала відома одній Стороні від іншої Сторони в ході виконання Договору.
11. Представники Сторін, уповноваженні на укладання цього Договору, погодились, що їх персональні дані, які стали відомі Сторонам в зв’язку з укладанням цього Договору включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи даний Договір уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою підтвердження повноважень суб’єкта на укладання, зміну та розірвання Договору, забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших передбачених законодавством відносин. Представники сторін підписанням цього договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права відповідно до от. 8 Закону України «Про захист персональних даних».
11. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов'язки за цим Договором третім особам без письмової згоди іншої Сторони.
11. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому договорі реквізитів та зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов’язаних із цим несприятливих наслідків.
11. Даний Договір укладено українською мовою в двох оригінальних примірниках, які мають однакову юридичну силу (по одному примірнику для кожної сторони).
11. Після набрання чинності цим Договором усі попередні переговори за ним, листування, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін із питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть братися до уваги при тлумаченні умов цього Договору.
12. Додатки до договору
12. Невід'ємними частинами цього Договору є:
· Специфікація –  Додаток № 1.
13. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін
Замовник:






Постачальник:
	4 державний пожежно-рятувальний загін Головного управління Державної служби України з надзвичайних ситуацій

у Сумській області

41615, Сумська обл., м. Конотоп,                вул. Успенсько-Троїцька, 92

р/р UA568201720343141002600083238 
в Державній казначейській службі України,  м.Київ

МФО 820172

код ЄДРПОУ 38121582


	


Начальник 4 ДПРЗ 



________________  /Олександр КАРЕТНИК /
           ______________ /_______________/
М.П.






           М.П.

Додаток № 1
до Договору №________ 
від «___» _______ 2022 р.
СПЕЦИФІКАЦІЯ
	№

п/п
	Найменування товару


	Од. вим.
	Кількість товару
	Ціна за одиницю з ПДВ

(грн.)
	Загальна вартість з ПДВ (грн.)

	1
	Рукав пожежний напірний d 51 мм (полотно) 
	шт
	125
	
	

	2
	Рукав пожежний напірний d 77 мм (полотно)
	шт
	80
	
	

	Всього
	

	У т.ч. ПДВ
	


Сума: __________________________________________________________________
Начальник 4 ДПРЗ 


_________________________
________________  /Олександр КАРЕТНИК /
           ______________ _________________
М.П.






           М.П.


